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YOGATSITAIRO JOAN
ISANGUENAQUE

Ibetsataaro irapiguemisantane.
1 ¿Aintabi, tsio? ¿Ainta pijaniquite cara? Obiro

igoigane Tosorintsi. Naro antiasipari nasangue-
nataiguëmini yaca. Nigóti piquemisanti ora ni-
barintsisonori, iroro nanintaguëquimi. Aisati in-
intaiguëmini antagaisati ira ogótasantiro ora nibar-
intsisonori.

2 Anintiro ora catingaro ora Irinibare Tosor-
intsi përosati aquenguiro eiro aisati përosati pinë
eiroica.

3 Tojaisonori inintaigacái Tosorintsi
aitosati Jesquirisito Itomi. Aquemisantiro
nibarintsisonori. Iroro nocoguëti ingábintsaiguemi
Tosorintsi aisati ingantaneintëgotaiguemi aisati
intimacagasanotaiguemi caninasati.

Pigamemari ira quisaneinqueri Quirisito.
4 Cara naniaiguëri pijaniquitepague,

iquemisantaiguëro ora nibarintsisonori
ora icancái Tosorintsi. Aro nacani-
nasëretasantaiganaque.

5 Yamai, tsio, nocogui anintobaguima. Oca
nasanguenaquimica cagaro irorai, iroonti inaga
jirai irooti ora icanti Tosorintsi.

6 Aroca anintasantiri Tosorintsi, anguemisan-
tiro ora icancái. Jirai piquemocoquero ora icancái
cara anintobaguima.
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7 Yamai ainta arosonori matobiantatsiri
itsoiguëgotaigacari Jesoquirisito icanque: “Te
iromatsiguengatapë Jesoquirisito. Te imaniema
Jonogaguitequë”. Irirojeguimatobiantatsiri aisati
ira quisaneinqueri Quirisito.

8 Pigamaiguemari iromatobiquimica. Tojai pi-
comantëgotëri Tosorintsi pitarobacaaquineri. Ya-
mai nocogui quero pobegaiguiro pitarobacaare
carari imaiguemi Tosorintsi antagaisati ora icas-
ijaquemi.

9 Pairiraca joquërone ora yogomeque Quirisito
te inguemisantajiro, te irogótiri Tosorintsi. Irari
ira quemisantiro ora yogomeque Quirisito, aro
igótiri Tosorintsi aisati igótiri Itomi.

10 Aintaca ogomeantatsiri iribocapë, aro
posamitasantobëri arota pigótiri iroroca
yogomeanti irasi Quirisito. Queroca iquenguiro
ora yogomeanti Quirisito, quero pominguiri
pobangoquë querootisati pobetsatari.

11 Aroca pobetsatobëmari ira matobiantatsiri
pomatsiguengatobëmari, aroque pomitocoqueri
iromatobitaiguëri quemisantatsiri; picancari
ibega iriro.

Icarantairo isanguenare Joan.
12 Arosonori ora naninti nongomantaiguemi,

carari teni naninte nasanguenatimiro. Nocogui
najáque cara obiroquënanibataiguëmi catingasati
arota anganinasëretaiganaque.

13 Ainta yaca ojaniquitepague pirento ora
icoiguë Tosorintsi. Yobetsataimi canta.
Aro ocarati ora nasanguenaquemi. Joan
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